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[dentity is the projection of :sr:if'._ It is generally formed throvgh 5
eries of accidental accumulations. Everyone has a separg,
idennty, for mstance, an individual has childhood impressions o
[dcr:r[td;-. He has an identity 85 a man, a husband, a professional 5
so on. Self image transform self identity. The present research
anempts to focus on quest for identity in Chitra Banerjce
Divakaruni's The Mistress of Spices. Divakaruni depicts the
problems of immigration and culmural identity crisis in the novel
The paper discusses these with a critical analysis.

Keywords: [dentity, Culture, Gender, Crisis

Diaspora Literature includes a thought of a homeland, local area
and jourmey from local 1o non-local area. Diasporic writing is full
of feelings of migration, sentiments of estrangement, and love for
the native country. It provides us about a twofold recognizable
proof with the first country, quest for identity and freedom, ancient
stories, mythic thoughts and dissent against segregation in the
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relationship of the ntl:lcr to onesel™ (9). Withou Aait ﬂ-hsac: the
beings Are not possible to exist i the society ag ﬁ ;;;un-mﬁ'
reorganization. Alexander Wendt observes identigics ane "rclati:;

stable, role-specihic understandings and expectations shout w”{
(397). There are many writers who poured the themes related 1o
‘mmigration, identity, and quest for frecdom, Chira Banerjee
Divakarini is one among fmrn_ them. She is a diaspora writer. Her
major themes center on her wish to éxamine the identity of South
Asian WOmen. Like the wu:_:rkh' of Rohinton Mistry, Bharati
Mukherjee, and Jhumpa Lahiri, the works of Chitra also dea| with
identity, migration and diaspora. She helped numcrous immigrant
women to cope with new culture by establishing a helping hand for
the South Asian women named *MATITRL" She published pociry,
short fiction and novels. In an inferview with Erica Bauer, she

says:

T really like using different forms of writing — each form
has its own strength, To me poetry focuses on the moment
and in images, it feels like an intuitive form of writing.
Recently I've been writing more fiction because T'm
inlerested in exploring relationships and showing the
differences that develop into characters_ (1),

Divakaruni's famous collection of poetry is: Dark [ike the River
{1987y, Reason for Masturtivms (19907 and Black Candle (1991),
These poems express the themes of love, marnapes, domestic
violence and immigration. Her first novel The Mistress of Spices
was published in 1997, It i5 a unigue novel in which we see the
fealures ol prose and poetry. Related to this novel, the writer says:
“I wrote the book in a spint of play, collapsing the divisions
between the realistic world of twentieth cenury America and the

Creative Flight: An Imersational Hall-Yearly Open Avoess Pocr-Reviewsd E-Jowmnal in Enghsh
{I35N 2582-6138), Vol 3, Mo, 1 (April, 2022) Pagz L&]

L o s —

___-‘



__ el

ISEM 25H2-6155)
e, Coative Pl Sl oE

mipak -.‘ilr_i.J.-rIur-r-:n _

o attempt L0 Créate a mod
fln}'lh aﬂd 111;EIC“:::hm!:hc mapgi_ca] .FUWETL- {:TT
novel dﬁs?ue <rarts from the spice island and ny,
in i ner—cijfj' Oakland and utilizations Spices to ey,
g upmng_r].:et in de smigrants wu_p Idcﬂ:atmg Ir_ﬁubl:.s_ The
ihe Indian sr:*.d.h-'rﬁ o il fndeed, it is an uvocatwc.nt fahle,
povel s m;.-!h:.;a]_af_l i explains the story 1 transporting. Amy
and fuiry tales- I}le{-‘u‘]uis a dazeling tale of “mishegotien dregmps
Tam s0¥S that the ”U"i'l:-ld cxp;_-ctalllﬂl‘lﬁ woven with pﬂnn}' and
updl desires, hgpfﬁﬂ main character migraes to the Unitpg
storvieller J'I'IZ’IE;::'.. She has shown her struggle as a non-lagy)
States of Jﬁm.;']:?ﬁw cultural quest also. She herself writes in her
resident 1mcuGE

g

qimeless oite &
gahle™ {1

ARk il
imperishable 2

.. r*m asked if T would have become a writer if |
ﬁ;jg;?;[m;:-:[d to the United States. | don’t know the answer
ta that qm:.sl;‘im]_ T do kmow, t_hﬂ'l-'l_qh, li.h'll 1 couldn®t have
written the same kind of stories, hybrids born out of the
melding of the Indian and American culfures. (How 2013)

Immigrants need to change themselves mentally. Tt is not PU’SSiblc
thing to forget one’s culture and language 45 these involve in one's
mind and body, Without any invitation, they come out easily in
commuiication. [n connection to this, Vanjulavalli remarks:
“When people migrate from one country 10 another, many E.I'.iungcs,
accur in their lives. One of the significant changes is assimilation
which happens first and foremost as soon as they step into the
western or foreign country. Immigrants transform themselves in
many sspects” (87). Divakaruni's writing has come fale in life and
it is directly tied to her migrant experiences. In an interview in the
San Francisco Examiner Magazire, Divakaruni says that “being an
expatriate made me what to wrile becouse it is such a powerful and
poignant experience when you live away from vour original
culture and this becomes home, but never guite, and then you can't

£0 back and be quite at home there either, so you become a kind of
outsider 10 bath culmres™.
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m:ritcf has shown American racism here, As ‘;"'ﬂjt:ﬁt:dn;cr The
;:Lu\.fil‘-""" in World Literature Tuf{uy states, “Divakamung brl.:i?dl.n-a
cﬂchﬂﬂtcd story upon the fault hnl'.!. in American society thm ”;I:I‘.
petween the self and the community, Addressing the immigram
experience in particular, she asks how 10 negotiate between fhe

ols of each under the earth moving stress of desirg (207

ne

Tilo like Bham.l'l Mukh{'.r_j&:‘_'l'r; m_a.in CF!E}T&‘:H’“‘ from her novels
wife and Jasmine h_as th‘-"_ identity ctisis. These Tndian women
cuffer from idcnut}._.' in F'orc_.:1gn land. Tile meets some peorle who
help her. She gpphcs magical power on Lalita, Ahuja, and Geeia,
Tilp, an imamgrant from Im_im~ TN & spice shop in Oakland,
California: The store has the inner room with its sacred and secret
shelves. When she hapgens to see the customers, she used to raise
questions related to their problems. “Remember” said the old ane,
the first mother, when she Trzll.iﬂ.l:l.] us on the island, “You are not
important What is important is the store. And the spices. The store
even for those who know nathing of the inner room with its sacred,
speret shelves, the store is an excursion inte the land of mind-have-
heen” (5) s0 the customers used to felt shocked and call her a
‘Witch Woman® (6). They keep their alert expense away from her
yet they will return later to her. At the point when they return, she
will bring them into the internal room and will illuminate the Tight
and chant. She will pay to eliminate pity and sufferings as the Old
One cducated. Tilo left the island precisely for this tesson
Elizaheth Softky points out that for Divakaruni, “Tilo is the
quintessential immigranl- she must decide which parts of her
heritage she will keep and which parts she will leave behind” (26).

Tilo's life chanpges when she falls for an Amerncan man named
Raven, whom the novel uncquivocally suggests is Native
=
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one Jast nlghtﬂ‘{‘; d{;ci.p‘i;l-‘: tor dismissing the guidelines of her pottle of oil. She has a name Lalita as it syjs 1o i 47 h;;,".:a‘-l
al;knm-.-[?:*dgcs hich brings about the store being destroyed in an G is NEVET referred .[u by her real name, She 4 exlia hy. |::-|-
reparation, WiiE 7 h and name, Her story is the story of il
P he and Raven accommodate and choose to help husbd e ; Ty of marricd women, Even
Eﬂfmwlkr' She @ lhl‘.'l‘ugh ShE: d!dﬂ't like the hrldcgﬂ_‘mm1 che maT!'-I'Bd hl:‘,[ Mu;ﬂ :
rebuild the shop. not opposing the Indian traditional norms, He 3 R .man
- . - X i,
a0 e left unattended, however MNayan Tara, us she is named came f""-"n:l I"""I”ET_'CE'_ bhf" mamefj her and left her dreams. Likee
e ;151& , pets the consideration of the residents because of hey many feminist writers, D’.“.llmmm has also shown how the married
Mr;'rtlv- E:nﬁn;ciéli fiprure, This made pirates to attack the village and women get the identity crisis,
:Ia:ﬂ!ri'rawn Tara with them. They named her Bhagyavati and soon T —
Ehag\-“a‘r-'ul'l deposcs the Pirate King and gains the position. [.3'31"-‘“’ ORI . ;.’_,‘h : g ! . -
he i is lifted u sition and arrives at the old island, Bauer, Erica. “Inferview with Chitra Banerjee Divakaruni " A
long she tired of this lifted up posibion 2 & : Discussion with Chitra Divakaruni, /991 I3
There. she meets the Old One who is likewise referred as the Firsg N B e Bae T 1993, pp. 13,
Mother or Old Mother. Tilo leams the indulgences of flavors and ]J:x‘akarf;l’;; itra Banarjec. The Mistress of Spices. Doubleday,
shipped off Oakland, Tilo is a healer and spice seller and through i 23 1 ) . |
he.-rp]:I psychic forces she analyzes her multicthnic  and --, “How P_d’l'lﬂﬂﬂﬂ_ Mide _ME_:r into 2 ﬁﬁ.\. iter.” Blog. Chitra
joenerational customers’ physical and mystic discase with the Banarjee  Divakaruni, 7 July, 2013, Mehta, Sukew,
multigenerational phy ¥ ! : i 2
assistance of her mystery flavors. During the time spent this Mam_n?um ity. "ntnguml,_ :
treatment, she creates problems of her own when she falls in love ---. “The ?*I“W of Life.” Interview with Morton Mareus. Mera (8
with a non-Indian Raven. ;‘?ﬁ Skl oiiandi 1997, Web,
OV SOTRLWWW Imetroactive_ comy' papers metro 0
Tilo needs to pick whether to serve her people or to follow the way S.ﬂE.‘:i'.-'.-'bnclak:j@T l?.htfn]:a, _ |
prompting her own satisfaction. Tilo has to choose which parts of Hall, Stuart. “Ethnicity; Identity and Difference.” Radical America
her legacy, she will keep and which parts she will decide to 23:9-20, 1989,

surrender. Toward the finish of the novel, Tilo is renamed as Hoge, Michael and Dominic Abrams. Social Idenvications: A
"Maya' tom between the human love of her man who needs to Social Psychelogy aof Intergroup Relations and Group
mave with her to the ‘earthly paradise’ and intcrminable life and Processes. Routledge, 1988,

information by getting back to her function as a network partner. Lamor, Lisa. “The Jagged path of Diaspora in Chira Baneres
Thus Divakaruni deals with & variety of issues in the book, Divakaruni’s The Mistress of Spices”™ 218 Nov. 2014
including racism, migration, freedom, love, and marriage. As <http://gardworks. umi.com/14/95/1493 himl>
Velmuni says, “Divakaruni combines the unfamiliar, the female
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